111 - PRIJAL SVUJ ZIVOT

Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Jan 10:10.11.17.18 ° ... J4 jsem pf¥iSel, aby mély Zivot a mély ho hojnost. J4 jsem ten dobry pastyF.
Dobry pastyf poklada svou dusi za ovce. ... Y’Proto mne Otec miluje, Ze ja poklddadm svou dusi, abych ji
zase prijal. Nikdo ji ode mne nebere, ale j3 ji pokldddm sdm od sebe. Mdm moc ji poloZit, a mam
moc ji opét prijmout. Tento prikaz jsem pfijal od svého Otce.”

While as a member of the human family He was mortal, as God He was the fountain of life for the
world. He could have withstood the advances of death, and refused to come under its dominion; but
voluntarily He laid down His life, that He might bring life and immortality to light. He bore the sin of
the world, endured its curse, yielded up His life as a sacrifice, that men might not eternally die. “Surely
He hath borne our griefs, and carried our sorrows.... He was wounded for our transgressions, He was
bruised for our iniquities: the chastisement of our peace was upon Him; and with His stripes we are
healed. All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his own way; and the Lord
hath laid on Him the iniquity of us all.” Isaiah 53:4-6. DA 484.1

DA - Touha vékd 484.1 Jezis jako ¢lovék byl smrtelny, ale jako Buh byl zdrojem Zivota pro cely svét.
Mohl se smrti postavit, nemusel se ji poddavat. On vSak dobrovolné zemfrel, aby pfinesl Zivot a
nesmrtelnost. Nesl hfich svéta a snasel jeho prokleti. Obétoval svij Zivot, aby lidé nemuseli zemfit
vé&nou smrti. 1zajas 53,4-6 ,*Jenze to byly nase nemoci, které snasel, a nase bolesti, které nesl.... ° ...
byl proboden za nase prestoupeni, zdeptdn za nase provinéni, na ného dolehla kazen pro nas pokoj a
jeho $rdmy jsme uzdraveni. ®My vsichni jsme zabloudili jako ovce, jeden kazdy jsme se obrétili na svou
cestu, a Hospodin na ného nechal dopadnout vinu nas viech.” (srv. TV 309.1)

1. Korintskym 15:3.4 3Pfedal jsem vam predevsim to, co jsem také sdm pfijal, Ze Kristus zemfel za nase
hfichy podle Pisem, *byl pohiben a tfetiho dne byl vzkfi$en podle Pisem.

He who died for the sins of the world was to remain in the tomb the allotted time. He was in that stony
prison house as a prisoner of divine justice. He was responsible to the Judge of the universe. He was
bearing the sins of the world, and His Father only could release Him. 5BC 1114.1

5BC - Biblicky komentar, 5. svazek 1114.1 Ten, ktery zemfel za h¥ichy svéta, mél stravit v hrobé jen
vymezeny cas. Prebyval v tomto kamenném Zalafi jako zajatec boZské spravedinosti. Podléhal Soudci
celého vesmiru. Nesl hichy svéta a pouze Jeho Otec Ho mohl vysvobodit.

Matous 28:1-10 Po soboté, kdy?Z uZ svitalo na prvni den tydne, pfisla Marie Magdalskd a ta druhd
Marie, aby se podivaly na hrob. 2A hle, nastalo veliké zemétfeseni, nebot Panlv andél sestoupil z nebe,
pfistoupil, odvalil kimen a posadil se na ném. 3Jeho vzhled byl jako blesk a jeho roucho bilé jako
snih. *Strachem z ného se stréZci roztfasli a zGstali jako mrtvi. >Andél promluvil k Zendm: “Vy se
nebojte. VZdyt vim, Ze hledate JeZise, toho ukfiZovaného. ®Neni zde, nebot byl vzkfisen, jak Fekl. Pojdte
a podivejte se na misto, kde leZel [Pdn]. ’A rychle jdéte a povézte jeho uednikiim, Ze byl vzkFisen [z
mrtvych]; a hle, jde pfed vdmi do Galileje, tam ho spatfite. Hle, Fekl jsem vdm to.” 8Rychle odedly od
hrobky a se strachem i velikou radosti to béZely oznamit jeho uednikiim. °A [jak Sly ddt zprdvu jeho
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ucednikiim,] hle, JeZzis je potkal a fekl: “Budte pozdraveny!” Ony pfistoupily, objaly mu nohy a poklonily
se mu. *Tehdy jim JeZi§ Fekl: “Nebojte se! Jdéte a oznamte mym bratiim, aby ode$li do Galileje; tam
mé uvidi.”

When the voice of the mighty angel was heard at Christ’s tomb, saying, Thy Father calls Thee, the
Saviour came forth from the grave by the life that was in Himself. Now was proved the truth of His
words, “I lay down My life, that | might take it again.... | have power to lay it down, and | have power
to take it again.” Now was fulfilled the prophecy He had spoken to the priests and rulers, “Destroy this
temple, and in three days | will raise it up.” John 10:17, 18; 2:19. DA 785.2

DA - Touha véki 785.2 Kdyz u Kristova hrobu zaznél hlas mocného andéla: , Tvlj Otec té vol3,” vysel
Spasitel z hrobu, nebot mél Zivot sém v sobé. Potvrdila se tak Jeho slova: Jan 10,17.18 (B21) ,,Pokladam
svij Zivot, abych ho zase pfijal... Mdm moc ho poloZit a mam moc ho zase prijmout.” Naplnilo se
proroctvi, které fekl knézim a prednim muzim: Jan 2,19 ,Zborte tuto svatyni, a ve tfech dnech ji
postavim.” (srv. TV 501.4)

Over the rent sepulcher of Joseph, Christ had proclaimed in triumph, “I am the resurrection, and the
life.” These words could be spoken only by the Deity. All created beings live by the will and power of
God. They are dependent recipients of the life of God. From the highest seraph to the humblest
animate being, all are replenished from the Source of life. Only He who is one with God could say, |
have power to lay down My life, and | have power to take it again. In His divinity, Christ possessed the
power to break the bonds of death. DA 785.3

DA - Touha véki 785.3 Kristus mohl nad otevienym Josefovym hrobem vitézné prohlasit: Jan 11,25
,Ja jsem vzkfiSeni i Zivot.” Takova slova miZe vyslovit jen Blah. VSechny stvofené bytosti Ziji jen z Jeho
vlle a moci. Jejich Zivot zavisi na Bohu. Od nejvyssiho serafina po nejnepatrnéjsi Zivou bytost vsichni
Cerpaji Zivot z vécného Zdroje. Jediné Ten, kdo je jedno s Bohem, mohl fici, Ze ma moc Zivot polozZit a
zase jej prijmout. Kristus mél ve svém boZstvi moc lamat pouta smrti. (srv. TV 501.5)

He was equal with God, infinite and omnipotent.... He is the eternal, self-existent Son.—Manuscript
101, 1897. Ev 615.3

Ev — Evangelizace 615.3 Byl roven Bohu, nekonecny a viemocny... Je vé¢ny Syn, ktery ma Zivot sam v
sobé. — Rukopis 101, 1897.

When Christ was crucified, it was His human nature that died. Deity did not sink and die; that would
have been impossible. 5BC 1113.2

5BC - Biblicky komenta¥, 5. svazek 1113.2 Kdyz byl Kristus ukfizovan, zemiela Jeho lidska pfirozenost.
BoZstvi nezaniklo ani nezemrelo, protoZe néco takového neni mozné.

Jesus declared, “l am the resurrection, and the life.” In Christ is life, original, unborrowed, underived.
“He that hath the Son hath life.” 1 John 5:12. The divinity of Christ is the believer’s assurance of eternal
life. “He that believeth in Me,” said Jesus, “though he were dead, yet shall he live: and whosoever
liveth and believeth in Me shall never die. DA 530.3



111 - PRIJAL SVUJ ZIVOT

DA - Touha vékut 530.3 Jezi$ fekl: Jan 11,25 ,Ja jsem vzkfiSeni i Zivot.” V Kristu je Zivot, plvodni,
nevypljceny, neodvozeny. 1. Janliv 5,12 ,Kdo ma Syna, ma Zivot.” Kristovo boZstvi je pro vériciho
zérukou vécéného Zivota. JeZis Fekl: Jan 11,25.26 ,>°...Kdo véfi ve mne, i kdyby zemfel, bude Zit. 2°A
kazdy, kdo Zije a véfi ve mne, jisté nezemfe na vécnost.” (srv. TV 338.7)

This same resurrection power is that which gives life to the soul “dead in trespasses and sins.”
Ephesians 2:1. That spirit of life in Christ Jesus, “the power of His resurrection,” sets men “free from
the law of sin and death.” Philippians 3:10; Romans 8:2. The dominion of evil is broken, and through
faith the soul is kept from sin. He who opens his heart to the Spirit of Christ becomes a partaker of that
mighty power which shall bring forth his body from the grave. DA 209.3

DA — Touha vékl 209.3 Tato moc kfisit mrtvé oZivuje i lidské nitro mrtvé Efezskym 2,1 ,pro sva
provinéni a pro své hrichy”. Duch Zivota v JeziSi Kristu, Filipskym 3,10 ,moc jeho vzkFiseni”, osvobozuje
¢lovéka Rimanim 8,2 ,od zékona hiichu a smrti“. Nadvlada moci zla je zlomena a vira chrani ¢lovéka
pred hiichem. Kdo otevird své srdce Kristovu Duchu, stava se ucastnikem oné mocné sily, ktera vyvede
jeho télo z hrobu. (srv. TV 130.3)

1. Korintskym 15:20-23 2°AvSak Kristus vstalz mrtvych, prvotina téch, kdo zemfeli. !Kdyz
tedy pfisla skrze Elovéka smrt, pfislo skrze ¢lovéka také vzkFiseni mrtvych. 2Jako v Adamovi vsichni
umiraji, tak také v Kristu budou vsichni obZiveni. 2*Kazdy viak ve svém potadi: jako prvotina Kristus,
potom pti jeho pfichodu ti, kdo jsou Kristovi.

As Christ arose, He brought from the grave a multitude of captives. The earthquake at His death had
rent open their graves, and when He arose, they came forth with Him. They were those who had been
co-laborers with God, and who at the cost of their lives had borne testimony to the truth. Now they
were to be witnesses for Him who had raised them from the dead.... DA 786.1

DA - Touha vékl 786.1 KdyZ Kristus vstal z mrtvych, vysvobodil ze smrti mnoho dalsich zajatc(.
Zemétreseni, které nastalo pfi Jeho ukfiZzovani, jim otevrelo hroby, a kdyZ Kristus vstal, vysli s Nim. Byli
to sluzebnici Boziho dila, ktefi vydavali svédectvi o pravdé i za cenu Zivota. Nyni méli svédcit o Kristu,
ktery je vzkfisil z mrtvych.... (srv. TV 502.3)

Those who came forth from the grave at Christ’s resurrection were raised to everlasting life. They
ascended with Him as trophies of His victory over death and the grave. These, said Christ, are no longer
the captives of Satan; | have redeemed them. | have brought them from the grave as the first fruits of
My power, to be with Me where | am, nevermore to see death or experience sorrow. DA 786.2

DA - Touha vékh 786.2 Mrtvi, ktefi vysli z hrobu pfi Kristové vzkFiSeni, vstali k véénému Zivotu.
Vystoupili s Nim do nebe jako dlikaz Jeho vitézstvi nad smrti a hrobem. Kristus o nich rekl: Nejsou jiz
satanovymi zajatci, vykoupil jsem je. Vyvedl| jsem je z hrobu jako prvotinu své moci, aby byli tam, kde
jsem Ja a aby uz nikdy nepoznali smrt ani zarmutek. (srv. TV 502.4)

These went into the city, and appeared unto many, declaring, Christ has risen from the dead, and we
be risen with Him. Thus was immortalized the sacred truth of the resurrection. DA 786.3

DA —Touha vék{ 786.3 VzkriSeni sli do mésta, ukazali se mnoha lidem a fekli jim: Kristus vstal z mrtvych
a my jsme vstali s nim. Svata pravda o vzkFiSeni se tak stala nesmrtelnou. (srv. TV 502.5)



